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Максим Курочкин

СЛОМАННЫЕ

(Бедные в космосе)

Киносценарий

1. РЕЙС «ЛУНА – спутники сатурна»
По проходу между гипотермическими камерами идет стюардесса. В камерах спят пассажиры. Возле одной из камер стюардесса останавливается. Нажимает кнопку на панели управления. В камере медленно загорается свет, атмосфера с высоким содержанием сернистого водорода меняется на обычную кислородную смесь. Через несколько секунд, когда температура в камере поднялась достаточно, сдвигается прозрачная окно. В камере лежат пожилые супруги японцы. Стюардесса ищет что-то в ногах спящего мужчины, достает бумажный пакет сети быстрого питания, вынимает из него гамбургер и с жадностью ест, роняя на пол кусочки салата. Садится на корточки. Пожилая японка открывает глаза и поворачивает голову к стюардессе.     

ЯПОНка

Уже Сатурн?

Стюардесса вздрагивает. Отрицательно качает головой, мычит и, не переставая жевать, нажимает кнопку на панели управления. Окно закрывается, камера заполняется газом. Японка засыпает. Стюардесса спокойно доедает гамбургер. Смотрит внутрь пакета, словно раздумывая – не съесть ли еще. Решается – достает второй гамбургер. Ест его с таким же наслаждением, что и первый. Поднимает голову. На нее смотрит мужчина в форме пилота компании «Объединенные космолинии».

СТЮАРДЕССА

Марк, ты меня напугал. (Продолжает жевать.) 

МАРК

Потом мы удивляемся, что пассажиры жалуются. 

Стюардесса

Девяносто дней это слишком долго для обычного холодильника… Хочешь?

Стюардесса протягивает Марку остатки гамбургера. 

МАРК

Нет, спасибо. 

Стюардесса доедает гамбургер, встает, идет к выходу из пассажирского салона. 

МАрк

Будь осторожнее. Глэдис не любит такие вещи. 

СТЮАРДЕССА

Поэтому ее тоже никто не любит. 

Стюардесса выходит из салона. Марк недолго смотрит ей вслед. Потом находит нужную гипотермическую камеру и деактивирует ее. Как только дверца открывается, Марк достает из камеры букет цветов и снова активирует камеру, пока два солидных мужчины в камере не успели проснуться. 

2. Капитанский мостик
Глэдис смотрит в сторону звезд. Прекрасная музыка. Глэдис очень красивая пятидесятилетняя женщина. Она капитан корабля. Марк с букетом подходит к Глэдис. Глэдис замечает приближение Марка.

ГЛЭДИС

Посмотри.

Марк ловит ее взгляд, смотрит на звезды, на Сатурн, на крупный астероид, окруженный роем космических аппаратов.  

МАРК

К этому нельзя привыкнуть. 

ГЛЭДИС

(Взяв букет.) Регламент причаливания нарушен, у буксиров не горят информационные табло, закрыты резервные ангары… Надо будет заявить в комиссию.  

Марк протягивает Глэдис букет. 

МАРК

С днем рождения. 

Глэдис берет букет. 

ГЛЭДИС

Марк, ты хочешь быть милым. Тебе это не идет. Это не ты. 

МАРК

У тебя день рождения. 

Глэдис разглядывает и трогает цветки. 

ГЛЭДИС

Живые. (Глэдис вдыхает запах цветов.) Ты использовал пассажирскую камеру?

МАРК

(Улыбается.)

Маленькое нарушение. 

Глэдис

Ты же знаешь, как я к этому отношусь…

МАРК

(Пытается сменить тему.)

Хорошо, что рейс заканчивается… Я устал. 

Глэдис

О чем ты думал? 

МАРК

Я люблю тебя. 

ГЛЭДИС

Если бы ты меня любил, ты бы не стал этого делать. Тем более в мой день рождения. Ты специально?

МАрк

О чем ты?

Глэдис

Марк, ты специально. 

МАРК

Глэдис.

ГЛЭДИС

Марк. Это проблема, Марк. 

МАРК

Нет никакой проблемы. У тебя день рождения. 

Глэдис

Марк, все, мне надоело. Я капитан. 

МАРК

Я знаю. 

Глэдис

Я хочу быть капитаном на моем корабле.

МАРК

Ты капитан, кто спорит.

ГЛЭДИС

Я предупреждала всех. Я говорила…

МАРК

Успокойся.

ГЛЭДИС

Марк, чего ты добиваешься? Ты второй пилот. Это проблема?

МАРК

Это не проблема.

ГЛЭДИС

Ты не выполняешь мои распоряжения, ты подрываешь мой авторитет. Марк, ты уволен.

МАРК

Началось…

ГЛЭДИС

Я тебя уволила, Марк…

МАРК

Хорошо. Успокойся. Ты меня уволила.

Марк улыбается. Глэдис смотрит на Марка. Сперва со злобой. Потом тоже улыбается. Нюхает цветы. Звучит предупредительный сигнал. Бортовой компьютер объявляет: «Вы прибыли к месту назначения. До начала причаливания осталось тридцать минут». Марк надевает фуражку, приобнимает Глэдис за талию.

МАРК

Поработаем? Капитан.

Глэдис и Марк усаживаются в кресла пилотов. Постепенно на капитанский мостик стягиваются члены экипажа. Пьют кофе, здороваются, шутят, готовят лайнер к осуществлению финального маневра. Мы не слышим их слов. Мы слышим голос. Камера покидает пределы капитанского мостика и, пролетев по коридорам лайнера, выходит в открытый космос. Виден красавец корабль, ожидающий причаливания в очереди кораблей разных типов.

ГОЛОс

23 век. Человечество заселило солнечную систему и делает попытки проникнуть в дальний космос.

Решены многие проблемы, побеждено насилие - ученые научились распознавать преступников до их рождения. Теперь общество обеспечивает каждого опасного новорожденного контр-скелетом из прочного+ самоорганизующегося металла. Ребенок растет, контр-скелет растет вместе с ним, проникает в нервные узлы, берет под контроль суставы и группы мышц, чтобы в день совершеннолетия напомнить о себе предупредительной обессиливающей судорогой. Люди, заключенные в контр-скелеты, не могут причинить вред живому существу. Как и мы, они могут любить, кричать, плеваться, ненавидеть. Но если мозг пошлет сигнал «убить», кресло обездвижит тело. Пока контр-скелет включен, заключенные в нем безобидны. Потенциальные агрессоры не ограничены в правах, но предпочитают жить на периферии. За пределами гигантского шара, центром которого является Земля, контр-скелет перестает блокировать опасные проявления, наоборот, становится защитником и броней, необходимой для отчаянных схваток с враждебной средой. С этим связано множество драматических историй. Но мы расскажем  историю Марка – самого обычного человека 23 века, который, как и большинство  его современников, имеет смутные представления о том, что такое настоящее насилие.

3. В номере гостиницы. 
Марк и его друг бортинженер Филипп дерутся ортопедическими подушками. Это похоже, скорее, на поединок рапиристов. Оба стоят в характерных стойках, делают выпады и обманные движения. Никто не решается нанести удар. Смеются, как перевозбужденные дети. Так и не нанеся ни одного результативного удара, заканчивают «драку».

МАРК

Все, хватит. 

Марк бросает свою подушку на кровать. Филипп следует его примеру. Друзья садятся в кресла, Филипп наливает виски. 

ФИЛИПП

Правда, что Глэдис тебя уволила?

МАРК

Это наши с ней игры. Она делает вид, что увольняет, я делаю вид, что пугаюсь.

ФИЛИПП

Есть чего пугаться: если тебя вышвырнут за два месяца до пенсии, ты нищий. Все твои планы полетят к черту.

МАРК

Этого не будет. Мы скоро поженимся.

ФИЛИПП

Ты сделал ей предложение?

МАРК

Прости, что не сказал раньше. Я не хотел, чтобы это обсуждали во время рейса.

ФИЛИПП

Ты уверен…

МАРК

Что?

ФИЛИПП

Ты уверен, что это хорошая идея?

МАРК

Ты что-то знаешь?

ФИЛИПП

Да нет. Просто… это же Глэдис.

МАРК

Я люблю ее.

ФИЛИПП

Ох, Марк… Я тебя поздравляю. Но…

МАРК

Что?

Филипп

Прости, это не мое дело. Это не для тебя, Марк. Все, прости. (Меняет тему.) Как там Анна?

МАРК

Анна?

ФИЛИПП

Анна. Твоя дочь.

МАРК

Я понял, да… Я давно с ней не разговаривал. Учится… наверное.

ФИЛИПП

Передавай ей привет.

МАРК

Все-таки что-то было.

ФИЛИПП

Не будь занудой. Ей двадцать пять. И у нее отличная попка.

Марк шутливо замахивается на Филиппа подушкой. Филипп делает вид, что пугается, смеется. Марк опускает подушку.

МАРК

Пойдешь вниз?

ФИЛИПП

Празднуйте без меня. Лучше почитаю.

4. В баре
Марк спустился в бар. За столиком рядом со стойкой отдыхают члены экипажа: три стюардессы, два стюарда, штурман и сама Глэдис. На ней красивое вечернее платье.

Глэдис

Марк! Мы здесь.

Марк машет рукой своим товарищам. Взяв в баре виски, Марк приблизился к столику.

МАРК

(Оценив количество выпивки.)

Я понял. Мы тут надолго.

Глэдис

Решила напиться. У меня сегодня день рождения.

СТЮАРД

Глэдис!  Ты стерва. Мы поздравляем тебя с самого утра.

ГЛЭДИС

А Марк меня не поздравил.

МАРК

Я поздравил тебя первым.

ГЛЭДИС

Нет. Это не считается. Марк, ты должен потанцевать со мной.

СТЮАРД

Осторожнее, Марк, это ловушка.

Марк

Спасибо, что предупредил.

Марк танцует с Глэдис немного странный медленный танец.

ГЛЭДИС

Марк, мне так тебя не хватает. Во время полета мы почти не были вместе.

Марк целует Глэдис в губы. Она отвечает. Какое-то время они танцуют молча.

ГЛЭДИС

Тебе лучше уволиться самому.

МАРК

(Удивленно.)

Что?

ГЛЭДИС

Так ты сохранишь большую часть пенсии.

МАРК

Ты не шутишь.

ГЛЭДИС

Я подготовила документы. Если ты не уволишься сам, завтра начнет работать комиссия.

МАРК

Уволить человека непросто. Я найму адвоката.

ГЛЭДИС

Бесполезно. Против тебя дадут показания. Тебя не любят в экипаже.

МАРК

Меня не любят?

ГЛЭДИС

Я это знаю.

Какое-то время они танцуют молча.

МАРК

Я мечтал начать свой бизнес после отставки. Думал, что куплю корабль, буду собирать спасательные капсулы… Сдавать их правительству. А когда тебе надоест возить туристов, ты присоединишься ко мне.

Глэдис

Если ты послушаешься меня, все так и будет.

МАРК

Мне остался один рейс.

ГЛЭДИС

Исключено, Марк. На Землю ты полетишь пассажиром. Это важно. Для команды.

МАРК

А как же свадьба?

ГЛЭДИС

А что со свадьбой? Ты передумал?

МАРК

Я – нет.

ГЛЭДИС

Но тебя что-то беспокоит, дорогой?

Марк смеется.

МАРК

Не знаю, милая.

5. В лифте. НОЧЬ. 
Марк стоит в прозрачном лифте, стремительно несущемся вверх. В стекле отражаются огни стартующих химических ракетоносителей. 
6. В номере. утро. 
Марк смотрит из окна своего номера на стартующие корабли. Уже рассвело. В кровати храпит Филипп. Вторая кровать застелена. Храп прерывается – Филипп проснулся.   

ФИлипп

Ты не ложился?

Марк

Сколько стоит подержанный корабль класса «Объем»?

ФИЛИПП

Если получишь при увольнении бонус и снимешь все до цента с пенсионного счета, тебе хватит.  

Филипп спускает ноги с кровати и идет в ванную. Слышен шум воды. 

Марк 

А если бонуса не будет?

ФИЛИПП

(Из ванной.) Что?

МАРК

Если бонуса не будет? И пенсии тоже?

Филипп вышел из ванной, вытирает лицо полотенцем. 

ФИЛИПП

Тогда ты сможешь купить игрушечный самолетик.  

МАРК

Я не согласился подать в отставку. Глэдис назначила расследование… 

ФИЛИПП

Вот сучка. Не расстраивайся, весь экипаж за тебя.  

7. Заседание комиссии
За светло-серым столом в светло-серой комнате сидит Филипп. Напротив него – три члена комиссии. 

Председатель комиссии

Вы утверждаете, что второй пилот Марк Хенлон систематически саботировал распоряжения капитана корабля? Я правильно вас понял?

ФИЛИПП

Да, вы меня правильно поняли. 

8. Заседание комиссии 2
Вызвана Стюардесса. 

Председатель комиссии

Чем вы объясните тот факт, что второй пилот Хенлон вместо того, чтобы поддерживать дисциплину, закрывал глаза на нарушения внутренних инструкций. 

Стюардесса

Марка не любили в экипаже. Наверное, он это чувствовал и старался понравиться. Ничем другим я не могу это объяснить.  

Председатель комиссии

Спасибо, вы нам очень помогли.

9. Заседание комиссии 3
Напротив комиссии – Глэдис. 

Глэдис

Ситуация начала выходить из под контроля. У меня сложилось ощущение, что второй пилот имеет склонность к проявлениям насилия. 

Член комиссии

Вы понимаете, что это серьезное обвинение? 

ГЛэдис

Да, я понимаю. 

ЧЛЕН Комиссии

Вы понимаете, что даже потенциальная опасность такого рода исключает для Марка продолжение карьеры в нашей компании. 

ГЛЭДИС 

Разумеется. 

10. СЛОЖНЫЙ ВЫБОР
Глэдис и Марк только что занимались любовью. Они почти не одеты, лежат на постели в гостиничном номере Глэдис. Марк разглядывает каталог подержанных кораблей, что-то подсчитывает на калькуляторе. Глэдис листает каталог свадебных платьев. 

ГЛЭДИС

(Показывая Марку модель платья.) Нравится?

МАРК

Тебе идет с открытыми плечами. 

Глэдис

А вот еще, посмотри…

МАРК

Да… Что ты сказала комиссии?

Глэдис

Что ты склонен к насилию. Вот, посмотри, совсем простое, но милое.

МАРК

Глэдис, зачем ты это сказала? Это же неправда. 

ГЛЭДИС

Марк. Я не эксперт. У меня просто есть такое ощущение. 

МАРК

Ты понимаешь, что ты перечеркиваешь наше будущее? Нашу мечту?

ГЛЭДИС

Твою мечту. Мне не очень нравится идея ловить капсулы за периметром безопасности. Там нехорошо, Марк. 

МАРК

Да, но в безопасном секторе слишком большая конкуренция.

ГЛЭДИС

Значит, тебе лучше заняться чем-то другим. 

МАРК

Но я хочу заниматься именно этим. Я всю жизнь мечтал, что буду работать на себя, что не буду зависеть от бесконечных проверок, комиссий, экзаменов…

ГЛЭДИС

Ты говоришь, как неудачник. 

МАРК

Наверное, я неудачник, Глэдис. Все, к чему я стремился, это быть самим собой. 

ГЛЭДИС

Что ты теперь хочешь от меня? 

МАРК

Не разрушай наше общее будущее. 

ГЛЭДИС

Я сделала, что могла: если бы ты меня послушался, если бы меня услышал, у тебя была бы нормальная пенсия. Пусть без бонуса, но это была бы достойная пенсия. Но ты захотел все потерять!

МАРК

Я захотел?

ГЛЭДИС

Я уважаю твой выбор. Меня очень, очень волнует твое поведение, но я пытаюсь сосредоточиться на хорошем. Я не дам тебе испортить мой праздник!

Марк ходит по комнате. Он не знает, что делают люди, которые чувствуют то, что он. Поэтому он пытается смеяться и протягивает к Глэдис руки ладонями вверх. На языке тела это означает открытость и искренность. Этому Марка научили еще в начальной школе. 

11. В парке. Неделю спустя. 
Марк сидит на лавочке в парке, окруженном небоскребами. Одет в парадный форму. Рядом с ним на лавочке лежат армейский вещевой мешок и кожаный портплед. Марк смотрит на крыс, которые бегают в траве словно белки. Кормит их орешками из пакетика. Самая смелая крыса решается взять орешек прямо из руки Марка. 

12. У дочери. 
Марк звонит в дверь. Ему открывает молодая беременная женщина. Это Анна – дочь Марка. 

АННА

Папа!

Анна целует Марка. Видно, что она искренне рада его появлению. Марк тоже целует Анну. 

МАрк

Тебе идет. 

АННА

Как мне это надоело! Чувствую себя тюленем. Потрогай, как он вертится. 

Кладет руку отца себе на живот. Несколько секунд стоят молча. 

АННА

Нет, сейчас не хочет. (Подхватывает вещи, которые отец поставил у входа, и заносит их в единственную комнату квартиры.)Так ты женился или нет? Ты же говорил, что собираешься. 

МАРК

Долгая история.

АННА

Так да или нет?

МАРК

Нет. Не женился. И, скорее всего, уже не женюсь. 

АННА

Ладно. Не расстраивайся. 

МАРК

Тебе привет от Филиппа. 

АННА

Спасибо. Какого Филиппа? А, поняла…

МАрк

Он работал со мной…

АННА

Я поняла, да. (Виджно, что у Анны нет желания говорить о Филиппе. Она наливает себе виски, пьет.) Чем собираешься заниматься? 

Марк

Приму душ, съем любую дрянь, которой ты меня покормишь, начну присматривать корабль.

АННА

Ты еще не отказался от своей затеи? Все еще надеешься разбогатеть, сдавая замороженные тушки правительству?

МАРК

Это реальный план. Просто кое-что пошло не так. Я поживу у тебя какое-то время? Не хочу тратить деньги на гостиницу…

АННА

Живи сколько хочешь. Поможешь мне настроить комбайн.

Марк осматривает ящик, стоящий посреди комнаты. Анна отрывает кусок оберточной бумаги. Виден медицинский аппарат-робот, предназначенный для родовспоможения и выхаживания ребенка. Назначение аппарата объясняют пиктограммы на панели управления. 

МАРК

Когда ты родилась, таких штук еще не было. 

АННА

Были. Просто ты уже тогда экономил. Мама рассказывала, как ты вез ее в роддом на велосипеде.  

МАРК

Не всему, что рассказывает твоя мама надо верить. 

АННА

Это точно… Знаешь, что еще она про тебя говорит? 

МАРК

Я расстался с твоей мамой, чтобы не слышать, что она про меня говорит. 

АННА

Тогда я пошла жарить яичницу.  

13. ПОсле душа
Марк вышел из душевой. Он навсегда расстался с формой. Сейчас на нем простые шорты и белая футболка. Вытирает голову полотенцем. Анна уже приготовила завтрак. 

АНна

Садись. Я опаздываю.  

Анна выкладывает на тарелку омлет. Марк с аппетитом ест. Анна активирует встроенные шкафы. Начинает подбирать платье.  

МАРК

Ты уходишь?

АННА

Иду с друзьями в клуб. Пепино представляет свой новый альбом. Ты знаешь Пепино? 

МАРК

Нет.

АННА

Идем со мной. Там есть зал для тех, кто не танцует. Выпьешь виски.

Наконец, нашла нужное платье. Не смущаясь присутствием Марка, переодевается. 

МАРК

Отец ребенка там будет?

АННА

Не знаю… Нет, наверное… Он не понимает Пепино. Но, кстати, будет мой парень. Он из Ирландии, он тебе понравится… 

МАРК

Я лучше побуду дома. Я устал. 

АННА

Черт!

Марк посмотрел на Анну. Она стоит посреди комнаты и смотрит на лужу возле ног. 

АННА

Как не вовремя.

МАРК

Поздравляю… У тебя начинаются роды.

АННА

Только не это. Я и так опаздываю. 

МАРК

О чем ты? 

АННА

(Очень серьезно.)

Папа, я не пропущу новый альбом Пепино.

МАРК

Анна, у тебя сейчас будет ребенок. 

Анна грызет ногти, думает. 

АННА

А нельзя отложить до завтра? (Отвечает сама себе.)Наверное, нет…

МАРК

Я ничего в этом не понимаю… 

Анна

Нельзя, нельзя… (Решительно.)

Значит, надо уложиться в 10 минут.

Анна резко срывает обертку с комбайна. Марку не остается ничего другого, как начать помогать ей. 

14. Роды. 
Голова Анны торчит из аппарата. Марк сидит на табуретке рядом с аппаратом. Доедает омлет.   

Анна

Ты не рассказал, как тебя проводили? Был торт?

МАРК

Торта не было. Я не дотянул двух месяцев до пенсии.

АННА

Почему?

МАРК

Так получилось. 

АННА

Значит, бонус тебе не выплатили. Как же ты собираешься купить корабль?

МАРК

Что-нибудь придумаю. Можно купить списанный и самому перебрать гипердвигатель. 

АННА

Это займет годы. 

МАрк

У меня нет другого выхода. Буду делать, что могу… Ты что-то чувствуешь?

АННА

Что-то происходит. Посмотри – сколько осталось? 

Марк посмотрел на таймер. 

Марк

Две минуты. 

АННА

Знаешь, я, кажется, наконец, влюбилась по-настоящему. 

МАРК

В этого парня из Ирландии?

АННА

Его зовут Салам. 

МАРК

Я рад за тебя… 

АННА

Мне уже хочется чего-то постоянного. Салам предлагает жить вместе.

МАРК

Здорово!

АННА

Кажется, все…

Марк торопливо доел кусок и поставил пустую тарелку на аппарат. Но еще за секунду до этого аппарат издал звуковой сигнал, боковая панель отъехала в сторону, обнажив внутренне устройство одного из своих отсеков: акушерское кресло и гибкие руки-манипуляторы. Анна пытается встать с кресла. 

АННА

Помоги мне. 

Марк подает дочери руку. Анна осторожно встает с кресла. Поправляет платье. Панель возвращается на место. 

МАРК

Больно?

АННА

Нет. (Расправляя складки платья на животе.) Смотри, живот все равно остался. 

МАРК

Стал гораздо меньше. 

АННА

Да? Это хорошо. Боже, как я опаздываю… А где ребенок? 

Анна и Марк смотрят на панель управления. Анна нажимает на какую-то кнопку, но ничего не происходит. Тогда Марк находит нужную сенсорную кнопку. Нажимает ее. Звучит нежная тихая мелодия. Передняя стенка комбайна становится прозрачной. Там, как в подсвеченном аквариуме, лежит новорожденный младенец. Гибкие руки-манипуляторы проводят необходимые процедуры: промывают младенцу глаза, заживляют пупок, делают необходимые анализы и прививки. 

АННА

Какая прелесть. Смотри, двигает ручками, как будто плавает. 

МАРК

Мой первый внук. 

АННА

Все, пап, я побежала… 

МАРК

Как ты его назовешь?

АННА

Не сейчас, я опаздываю… Завтра придумаем.

Найдя сумочку, Анна, торопится к выходу. Надевает босоножки на высоких каблуках. Видно, что она не знает, как управлять телом, которое стало легче – ноги подворачиваются.

АННА

До вечера, пап.

Дверь закрылась за Анной. 

МАРК

До вечера. 

Марк какое-то время смотрит на дверь. Потом возвращается к комбайну. Смотрит на своего первого внука, лежащего в свете ультрафиолетовых ламп. Смотрит долго. 

15. В квартире дочери. Утро. 
Марк проснулся оттого, что кто-то сел на диван, на котором он спал. Это Анна. Светло, окна открыты. Ветер колышет легкую ткань на окнах. 
АННА

Ты тоже такой?

МАРК

Что-то случилось?

Марк бросает быстрый взгляд в сторону комбайна. Но все благополучно – мигают зеленые огоньки, свидетельствующие о том, что все жизненные показатели ребенка – в норме. 

МАРК

Ребенок в порядке?

АННА

При чем тут ребенок… Конечно, он в порядке. 

МАРК

А что произошло? Тебе не понравился Пепино?

АННА

Пепино прекрасен. Это лучший его альбом, он войдет в историю... Меня бросил Салам. 

Марк окончательно проснулся. Спустил одну ногу с кровати. Сел. 

АННА

Я ненавижу ирландцев. Ненавижу всех мужчин. 

Марк улыбнулся за спиной дочери. 

МАРК

Ненавидишь мужчин?

АННА

Я не хочу их видеть. Это какие-то уроды. 

МАРК

Встретишь нормального парня…

АННА

Меня тошнит от них: нормальных, сумасшедших на всю голову, любых… Я хочу просто их не видеть. 

МАРК

Это пройдет. 

АННА

Папа, я хочу лететь с тобой. Если ты купишь корабль, я получу с тобой.

МАРК

Прекрати. У тебя сейчас истерика. 

АННА

Я хороший пилот. 

МАРК

(Рассмеялся.)

Симуляторы не делают пилотом. 

АННА

Я лечу с тобой.

МАРК

Я хочу быть один. Я устал отвечать за других. Я хочу покоя, я заслужил его… Ты можешь это понять?

АННА

Для покоя у тебя слишком мало денег. Ты не купишь корабль… без меня. 

МАРК

Ты о чем?

АННА

Если я продам квартиру, мы… Мы станем партнерами, папа. Купим корабль вместе. 

МАРК

(После паузы.)

У тебя ребенок. 

АННА

Да, придется поставить комбайн побольше. С воспитательным отсеком. Но это не сложно – правительство дает на них ссуды. 

МАРК

За периметром безопасности… небезопасно. 

АННА

Значит, это настоящий бизнес…

Марк колеблется. 

АННА

Папа, не надо думать. У тебя нет другого выхода. 

16.  Открытый космос. За периметром безопасности. Частный Спасательный  корабль «ОБЪЕМ 309». Два года спу стя. 
Марк идет по кораблю. Видно, что у Марка хорошее настроение. Он жует бесформенный сендвич, с помощью ручного сканнера проверяет состояние спящих в капсулах спасенных пассажиров. Корабль представляет собой полый шар, с тремя небольшими закрытыми объемами: рубкой управления, небольшим каютным отсеком и… большим Чайлд-комбайном. Остальное пространство заполнено закрепленными на полу запасами, оборудованием, пустыми и заполненными спасательными капсулами. Заполненных капсул немного. За последние два месяца удалось найти только одну капсулу с католической монашкой. Но сейчас Марк идет к одной из трех спасательно-анабиозных капсул, которыми укомплектован корабль. На корабле пора делать уборку. Поэтому надо разбудить уборщицу Соледад. Марк активирует процесс разогрева. Капсула, где спит Соледад, заполняется газом. 

МАРК

Пора вставать!

Марк дошел до Чайлд-Комбайна. Нажимает кнопку. Одна панель-стена становится прозрачной. Изнутри к стеклу прижался двухлетний ребенок. Марк помахал ребенку рукой. Но ребенок его не видит. Тогда Марка нажимает еще одну кнопку на панели. Мальчик радостно беззвучно вскрикивает, машет Марку рукой, улыбается. Марк тоже улыбается ему, смотрит вглубь комбайна. Там беззвучно передвигаются роботы-воспитатели: хлопочут возле двух детей: годовалой девочки и совсем крохотного новорожденного младенца. Там же, в глубине комбайна, видна Анна. Она о чем-то спорит с роботами, играет с младенцем. Марк улыбнулся. Пошел обратно. Соледад уже выбралась из капсулы. Разминает затекшие конечности. У нее очень плохое настроение. 

МАРК

Доброе утро!

СОЛЕДАД

(С интонацией «Пошел к черту!»)

Доброе утро. 

МАРК

Посмотри, рубку, мы там вчера немного намусорили…

Соледад

Свиньи вы.

Марк улыбается, заходит в рубку управления. Это небольшая стандартная каюта управления с двумя креслами пилотов. Места очень мало. Много всякого барахла, использованных упаковок из-под продуктов, бутылок, грязной одежды. Вслед за Марком в рубку заходит Соледад. 

Соледад

О, боже. 

МАРК

Я просто вчера не успел убрать…

Соледад

Я не знала, на что соглашалась. 

Соледад начинает профессионально наводить порядок. Марк сперва помогает ей. Потом отвлекается на мигающий сигнал на пульте. Убедившись, что корабль обнаружил дрейфующую спасательную капсулу, Марк активирует акустическое управление. 

Марк

Рассчитать время подхода. 

КОМпьютер

Расчетное время подхода – 8 минут, 11 секунд. Расчетное время подхода ближайшей правительственной спасательной станции – 9 минут 19 секунд.

Марк прыгает в кресло. 

МАРК

Пристегнись.

Недовольная уборщица, не выпуская из рук швабры, ныряет в кресло. Марк тоже пристегивается, закладывает корабль в вираж, начинает маневрировать, чтобы подготовить корабль к подпространственному прыжку. 

МАРК

(В микрофон.)

Анна, побудь с детьми, я начинаю переход. 

ГОЛОС АННЫ

Сейчас моя очередь.

МАРК

Мы не успеем. Правительственные спасатели на подходе. 

ГОЛОС АННЫ

Ты прошлый раз говорил то же самое. 

МАРК

Здесь Соледад. Она подтвердит.

СОЛЕДАД

Не слушай его, мы опережаем их на целую минуту…

МАРК

За что!?

ГОЛОС АННЫ

Спасибо, Соледад. Я иду. 

МАРК

Не вздумай!

ГОЛОС АННЫ

Я иду. 

МАРК

Черт!

Марк начинает маневр. Незакрепленный мусор, бутылки и пустые контейнеры для еды летят на пульт, в лица Марку и Соледад. 

Марк

Больше ни слова.

СОЛЕДАД

Я молчу.  

Марк закладывает еще один вираж. 

17.  ИЗ КОМБАЙНА В РУБКУ. 
Панель Чайлд-Комбайна уходит в сторону. Из него появляется Анна. Ее швыряет из стороны в сторону, но она упрямо продвигается к рубке, отбиваясь от летящего на нее мусора. 
18.  В рубке
Марк вывел корабль на нужную траекторию. Компьютер закончил расчет. 

КОМПЬЮТЕР

До начала перехода осталось двадцать секунд…

МАРК

Ты идешь?

Голос АННы

Иду.

Марк одним движением отстегивает ремни и встает с кресла. Бросается к двери, закрывает ее и, фиксирует замок первым, что подвернулось под руку: огнетушителем. Садится обратно в кресло, пристегивается. 

Компьютер

До начала перехода осталось десять секунд. 

Компьютер дает посекундный отчет. 

МАРК

Анна, закрепись где-нибудь… До перехода пять секунд. 

АННА

Я уже здесь. 

МАРК

Ты не войдешь в рубку. 

19.  Перед запертой дверью
Анна пытается открыть дверь. Электронный ключ срабатывает, но дверь не открывается. 

МАРК

Я сказал, что ты не войдешь. 

АННА

Это и моя дверь! Открой! 

МАРК

Держись!

Анне приходится лечь на пол.

МАРК

Переход!

Корабль осуществляет пространственный переход. 

20.  После перехода. 
Марк первым вышел из короткого обморока. Откашлялся, взял управление на себя, повел корабль к спасательной капсуле, висящей в пустоте. Бросил взгляд на Соледад.

Марк

Я вовремя тебя разбудил. Кто-то заблевал всю капитанскую рубку. 

Соледад показывает Марку средний палец левой руки. Правой она пытается стереть рвотную массу с груди. Раздаются удары по двери каюты управления. 

Марк

По голове себе постучи. 

Марк смеется. У него отличное настроение: Закончились два месяца безделия. Марк находит полупустую бутылку с виски, ловко одной рукой откручивает крышку, пьет. Закашливается. 

Марк

Какой идиот наливает тоник в бутылку?

Одной рукой управляя приближением корабля к спасательной капсуле, Второй рукой Марк швыряет бутылку в дверь. 

СОЛЕДАД

За это ты мне заплатишь отдельно. 

МАРК

Обойдешься, я и так бужу тебя реже, чем записано в контракте. 

Ритм ударов в дверь участился. Марк торжествует. 

21.  Перед запертой дверью 2
Анна изо всех сил колотит железным ящиком по двери. Шума много, но дверь не поддается. Анна выбилась из сил. Понимает, что выбранная стратегия себя не оправдывает и отшвыривает ящик. 

АННА

Хорошо, папочка, ты сам напросился. 

Анна бежит, поскальзываясь на арбузных корках, к инструментальному ящику. 

22.  Высший пилотаж. 
Марк приближается к спасательной капсуле. Ему даже немного скучно – уже несколько секунд ничего не происходит. Внезапно, электроприборы в рубке на мгновение погасли. 

МАРК

Фак…

Из черноты космоса прямо перед капсулой вынырнул огромный спасательный корабль. Марк в бешенстве ударил кулаком по компьютерному блоку. 

МАРК

Ты же говорил, что мы впереди на целую минуту. 

КОМПЬЮТЕР

Они использовали маневр, запрещенный правилами государственных спасательных служб. 

Марк придает ускорение кораблю. Но этого явно недостаточно, чтобы быть первыми у капсулы.  

МАРК

Готовь переход.

Компьютер

Потенциально опасное задание. 

МАРК

Быстрее. 

КОМПЬЮТЕР

До перехода осталось…

МАРК

Отмени отсчет. Переход по готовности. 

В этот момент раздается характерное шипение универсального резака. 

МАРК

Анна, держись!

Анна

Иди к черту!

Компьютер

Переход. 

23.  Открытый космос. 
«Объем 309» совершил переход. Это выглядит, как будто он исчез и тут же появился совсем рядом со своей целью – спасательной капсулой. Навигационные огни спасательного корабля, работающего на правительство и огни корабля Марка начинают работать в аварийном режиме – маневр, который выполнил Марк, мог привести к столкновению. 

24.   Перед запертой дверью 3
Анна очнулась на полу. Ощупала голову – течет кровь – голова разбита при падении. 

АННА

Папа, я все равно иду к тебе!

Анна поднимает тяжеленный универсальный резак и направляет тонкую струю раскаленной плазмы на дверь. 

25.  Манипуляции
Марк очнулся. Одной рукой активировал внешний манипулятор, другой рукой достал из-за кресла фляжку бурбона. Сорвал пробку, сделал хороший глоток. Не обращая внимания на все еще находящуюся без сознания Соледад и не реагируя на искры расплавленного металла за спиной, подвел манипулятор к капсуле. Осуществил захват. Как только это произошло, сигнальный фонарь на капсуле перестал подавать импульсы. Манипулятор большого правительственного спасательного корабля застыл в нескольких метрах от капсулы. 

Марк

Так то лучше. 

На пол за креслом Марка упал кусок металла, размером с настольный футбол. Пытаясь не обжечься о раскаленные края отверстия, в рубку проникает Анна. Становится за спиной отца, смотрит, как манипулятор подводит капсулу к шлюзовому отверстию. 

АННА

Я бы тоже успела. 

МАРК

Нет. 

Загорается экран переговорного устройства. На нем появляется изображение капитана большого спасательного корабля. 

Капитан

Покажись, умная голова. 

Марк включает видеоизображение. 

КАПИТАН

А, это ты, Марк… Я почему-то так и подумал. 

МАРК

Привет, Курт. 

Капитан

Нельзя так любить деньги. Из-за твоих фокусов, нам самим могли понадобиться капсулы. 

МАРК

Следующий раз тебе тоже повезет.

КАПИтан

А ты не боишься, что у тебя следующего раза не будет. Если я сообщу в комиссию…

МАРК

Ты не настучишь, потому что сам вышел к точке по запрещенной схеме. 

КАПИТАН

Это будет тяжело доказать. 

МАРК

Возможно. Но на время расследования тебя точно отстранят. А это месяцы…

КАПИТАН

Ладно, так и быть. На этот раз не буду сообщать. Что у тебя там творится? Она жива?

Только сейчас Марк замечает, что Соледад все еще не очнулась. 

МАРК

Не обращай внимания. Это подруга дочери. Она алкоголичка. 

КАПИТАН

У тебя весело: подруга дочери – алкоголичка, сама дочь - блядь… О, привет, Анна! Ты тоже там? Я тебя не сразу заметил…

Марк отключает связь.

АННА

Папа, спасибо, что ты сделал этого ублюдка. 

МАРК

Кто теперь будет чинить дверь?

Анна как бы не слышит вопроса Марка. Она хлопочет над приходящей в себя Соледад. Марк включает автопилот. Корабль разворачивается и ложится на прежний курс. 

26.  Обычный день. 
Марк помогает Соледад убирать в рубке. Мусор уже собран в пакеты, сейчас Соледад протирает кресла и пульт, а Марк пытается найти место для вырезанного куска двери. Вытаскивает его в коридор, прислоняет к переборке. 

СОЛЕДАД

Сколько платят за одну капсулу?

МАРК

За такую как сегодня платят хорошо. Но обычно нам попадается эконом класс… Это еле окупает эксплуатацию.

СОЛЕДАД

А почему ты так и не стал капитаном в «Объединенных космолиниях»?

МАРК

Слишком много вопросов. 

СОЛЕДАД

Ты же не платишь мне за молчание. 

МАрк

Логично. 

СОЛЕДАД

Очень странно, Марк, что ты не стал капитаном… Наверное, с тобой что-то не так. 

Голос Анны

Папа, подойди.  

МАРК

Не трогай капсулу!

Марк пулей выскочил из рубки. И сразу увидел дочь, стоящую возле капсулы, которую только что выловили. Марк начинает ругаться. 

Марк

Черт! Черт! Черт!

И ругается все время, пока не подойдет к капсуле ближе. 

МАРК

О, нет…

Марк видит, что из капсулы пытается выбраться достаточно молодой мужчина. 

Анна

Я просто хотела на него посмотреть. 

Марк

Я же просил тебя…

АННА

Мне показалось, что он такой красивый. 

МАРК

(Мужчине.) Назад! Назад! Ложись!

Мужчина отрицательно качает головой. Смотрит на Марка. В его взгляде читается, что с ним не надо разговаривать, как с собакой и он не ляжет обратно в капсулу. 

АННА

Пап, я тебя позвала, чтобы ты посмотрел: что это у него?

Марк смотрит на стальное образование, расположенное вдоль позвоночника молодого человека. Марку становится окончательно не по себе. 

Марк

Ты не знаешь, что это такое?

Марку делается тоскливо. Он почему-то смотрит на рубку управления, в двери которой зияет дыра размером с настольный футбол. 

27.  Устройство мира
Марк разговаривает с дочерью внутри чайлд-комбайна. По всей видимости, это единственное место на корабле, где можно говорить не опасаясь, что тебя подслушают. Анна периодически отвлекается на детей. Старший мальчик все время требует внимания матери. Но Марк заставляет Анну не терять нить разговора. 

МАрк

Ты знаешь вообще, как устроен этот мир?

АННА

Я знаю, да…

МАРК

Ты ничего не знаешь. Ты живешь, как курица. Что ты делала все эти годы?

АННА

Папа, я училась. Я работала. Общалась с друзьями... Мне было некогда думать, как устроен мир.

МАРК

Кто наш президент?

АННА

Я знала. Просто сейчас какого-то другого выбрали…

МАРК

Что такое безопасный сектор?

АННА

Безопасный сектор, это там, где… безопасно. 

МАРК

Почему люди больше не убивают друг друга?

АННА

Потому, что мы теперь умные. 

Мальчик забрался на колени к матери. Смотрит на Марка внимательно. Видно, что он понимает все. Марку почему-то становится стыдно. 

МАРК

Извини, я не должен на тебя сердиться. 

АННА

Папа, просто объясни мне. 

28.  Многи знания – многие печали. 
Анна плачет. Ребенок плачет. Плач передается детям. Они тоже начинают плакать. Роботы-воспитатели чуть не сходят с ума – они бестолкова снуют между детьми, пытаются отвлечь их погремушками. 

МАРК

Прости. Я не знал, что ты так это воспримешь.

АННА

(Сквозь слезы.)

Но это же нечестно, они же тоже хотят жить, как нормальные люди

МАРК

Но они не нормальные люди. Они убийцы.

АННА

Но они же никого не убили. 

МАРК

Они могут убить. Наука научилась определять таких людей еще до рождения. 

АННА

Пусть бы их лучше убивали до рождения.

МАРК

Ты же понимаешь, что это не выход. И потом: человечество это хищный вид. Агрессия это залог нашего выживания. Без таких людей мы бы вымерли. Мы и так уже вымираем. 

АННА

Но эта штука - это нечестно.

МАРК

Контрскелет. Это называется контрскелет. 

АННА

Контрскелет – это так ужасно. Он же все время с ним. Он же не может его снять. 

МАрк

Да, его ставят на третий день жизни. Эти комбайны, которые правительство раздает направо и налево… Это одна из их основных их функций. 

АННА

Это ужасно. Он не может быть собой: любить, ненавидеть, он не может даже плюнуть…

МАРК

Внутри безопасного сектора. Эта штука отключается на границе безопасного сектора. Это нужно, чтобы они стремились вперед. 

АННА

От Земли?

МАРК

Да, подальше от Земли! Так лучше для всех. На новых планетах они не должны сдерживаться. Их ярость – залог успешной колонизации. Как только они осваивают планету, правительство включает ее в периметр безопасности. И им приходится забираться еще глубже в космос. 

АННА

Мне жалко его. 

МАРК

Анна, пойми. Они не люди в привычном нам смысле. Они – агрессоры. Человек на 90 процентов состоит из реакций торможения. А они даже не знают, что это такое… Он может сломать тебе шею и даже не заметить этого.

АННА

Мне жалко его. 

МАРК

Я хочу, чтобы ты заставила его вернуться обратно в капсулу. 

29.  Обратно в капсулу.
Закрывается капсула. Внутри капсулы лежит Соледад. Марк стоит рядом с капсулой, смотрит, как его дочь Анна болтает с агрессором. Анне весело. Агрессору тоже весело. 

30.  ДЫра размером с настолькный футбол
Марк смотрит на дыру в двери каюты управления. Мимо проходит Агрессор.

Агрессор

Доброе утро.

МАрк

Доброе утро. 

Марк прилагает большие усилия, чтобы не посмотреть вслед Агрессору, который просто прошел мимо. 

31.  Еще один разговор в комбайне
Марк застал Анну, играющую с детьми. Марк поцеловал старшего мальчика, посмотрел на других детей. Марк и Анна играют с детьми и разговаривают.  

МАРК

Ты говорила с ним?

АННА

Он не хочет спать. Он доволен, что я его разбудила. 

МАРК

Я понимаю. Но он понимает свой статус? Он понимает, что у нас нет возможности возиться с ним?

АННА

Зачем с ним возиться?

МАРК

Анна, ты не понимаешь. Пока он на свободе…

АННА

На свободе?

МАРК

Я неудачно выразился. Пока он не в капсуле, я не могу быть спокойным. 

АННА

Он прекрасно себя контролирует. 

МАРк

Чушь. Агрессор не умеет себя контролировать. Его контролирует контр-скелет.

АННА

Этот контролирует себя сам.

МАРК

Тебе так кажется. Тебе хочется, чтобы так было. (Марка поразила какая-то мысль.) Хочется, да? Скажи, мне не придется волноваться за тебя?

АННА

Ты о чем?

МАРК

Ты знаешь. 

АННА

А, это… Пап, ну ты же знаешь, что я вовсе не такая, как обо мне говорят…

МАРК

Я это знаю. Но давай обсудим факты: у тебя есть привычка вскрывать капсулы со спасенными и рожать от них детей. 

АННА

Я не все капсулы вскрываю.

МАРК

Да, к счастью. Только те, где лежат мужчины, которые тебе нравятся.  

АННА

Пап, ты сам говорил, что он даже не человек. 

МАРК

Но он мужчина. 

АННА

Марк, ты достал меня. 

МАРК

Просто скажи мне, что я могу не волноваться.

АННА

Можешь. 

32.  Маленький опрос.
Марк активировал одну из капсул, которые они выловили с Анной еще пол-года назад. Крышка открылась. Из дыма появляется бледное лицо смертельно испуганного и замерзшего мужчины. 

МАРк

Вы умеете работать с металлом?

СПАСЕННЫЙ

Нет. Я юрист. 

МАРК

Извините. 

Марк нажимает на кнопку. Крышка опускается на место. Капсулу наполняет газ. 

ПЕРЕХОД:

Марк стоит у следующей открытой капсулы. 

МАРК

Вы умеете работать с металлом?

ПЕРЕХОД:

Марк у следующей капсулы. 

МАРК

Вам приходилось работать с металлом?

СПАСЕННЫЙ 2

Я слесарь. 

МАРК

Добро пожаловать на борт. 

Марк протягивает руку и помогает слесарю подняться. 

33.  РЕМОНТ
Спасенный 2 заваривает дыру в двери рубки. Марк, Анна и Агрессор наблюдают за этой процедурой. Агрессор обнимает Анну за плечи. И ей это нравится. Марку тяжело видеть это, поэтому он старается внимательнее смотреть на сварку. 

34.  РАбота с информацией
Марк отсчитывает купюры. Передает их Спасенному 2, сидящему в капсуле. Тот аккуратно складывает их, прячет во внутренний карман своего комбинезона.

СПАСЕННЫй 2

Не знаешь, что с моим кораблем? Кто-то еще выжил?

МАРК

Я не интересуюсь такими вещами. 

Марк нажимает кнопку. Крышка спасательной капсулы опускается. В капсулу поступает газ. 

35.  РАЗГОВОР в рубке. 
Марк и Анна сидят в креслах. Анна ест руками какую-то бесформенную дрянь из картонного контейнера. Марк пьет виски. С заваренной дырой он чувствует себя увереннее.

АННА

Я люблю его. 

Марк едва не захлебнулся. Виски пошло через нос. Сидят молча. Анна ест. Марк пьет. Дверь рубки открылась. В дверях появился агрессор.

АГРЕССОР

Марк, ты не хочешь со мной выпить?

МАРК

(Держа в руке бутылку виски.)

Я не пью. 

АГРЕССОР

Понятно. 

Дверь закрывается. Марк смотрит на Анну. 

АННА

Я сделала ему ключ. Ты против?

Марк только пожимает плечами. 

36.  В каюте
Марк лежит на своей койке – читает книгу. Из приоткрытой двери каюты слышен смех. Корабль ощутимо потряхивает – очевидно, что Анна и ее бойфренд развлекаются, выполняя маневры в космосе. 

37.  Отсек гигиены
Марк, обнаженный до пояса, чистит зубы электрической зубной щеткой. Рядом с ним появляется Агрессор. Он тоже полуодет, через шею переброшено полотенце. 

АГрессор

Доброе утро. 

Марк вежливо кивает – ответить вслух мешает зубная паста и щетка. Агрессор пытается выдавить жидкое мыло из контейнера. Но ничего не получается – мыло закончилось раньше, чем пришел срок будить Соледад. Агрессор, после двух попыток, вырывает с корнем контейнер для жидкого мыла и бьет им по зеркалам, умывальникам, швыряет контейнер на пол, прыгает на нем. Марк старается уворачиваться, продолжает чистить зубы. Агрессор, наконец, затих. Смотрит на Марка. Слышен звук работающей электрической зубной щетки. 

АГРЕссор

(Марку, зло.) Что?

МАРК

(С полным ртом зубной пасты.) Ничего. 

Агрессор выходит из рубки, не вполне вписываясь в дверь. Рычит от боли и ярости. 

38.  МАРКУ кое-что не нравится
Марк сидит в капитанской рубке. Пытается сосредоточится – изучает карту. Слышит через трансляцию, как ритмически кричит Анна. Марк выключает трансляцию. Но крики не прекращаются. Они слышны из полуоткрытой двери каюты. Марк встает. Плотно закрывает дверь. Садится в кресло. Несколько секунд наслаждается тишиной. Вдруг вздрагивает от страшного воя, слышного даже сквозь герметично задраенную дверь. Это воет агрессор. Марк морщится, смотрит на бутылку, но не делает глоток, погружается в изучение карт. 

39.  В центре
На корабле работает система искусственной гравитации. Все внутренние поверхности покрыты сетью крохотных гравитационных генераторов. Но радиус их действия невелик. Стоит хорошенько подпрыгнуть на специальном батуте и окажешься в центре корабля, где сила тяжести нулевая. Именно там, в центре, медленно вращаются в облаке капель пота Анна и ее друг Агрессор. Любовники обнажены, они тяжело дышат. Их удерживают в пространстве специальные перчатки, посылающие короткие реактивные импульсы короткого холодного пламени. На ногах у влюбленных надеты легкие туфли, работающие по тому же принципу. Анна целует Агрессора. Агрессор целует Анну. Анна перемещает руку в реактивной перчатке. Гладит агрессора по спине тыльной стороной ладони. Агрессор резко изгибается, тысячи крохотных брызг разлетаются по кораблю. 

40.  Несостоявшийся разговор
Марк играет с детьми в Чайлд-комбайне. В игровой отсек комбайна заходит агрессор. 

МАРК

Выйди!

АГРЕссор

Я хотел поговорить.

МАРК

Не здесь! 

АГРесСОР

Марк, поговори со мной.

МАРк

Тебе нельзя здесь находиться. 

АГРЕССОР

Почему?

МАРк

Выйди, я сказал!

Агрессор, слегка помешкав, выходит. Марк пытается сосредоточиться на игре с внуками. Но у него это не получается. Марк смотрит в детское зеркало. Он видит лицо человека

41.  СЕмейная сцена 
Анна в бешенстве. Она бегает за Марком, который ходит по кораблю с ручным сканером и проверяет состояние спасенных в капсулах.

АННА

Почему? Почему ты это сделал?

МАРК

Я ничего не делал. Просто мы вошли в безопасный сектор. 

АННА

Я тебя ненавижу. 

МАРК

Лучше разбуди Соледад. Пусть уберет. Мы возвращаемся. 

Анна швыряет в Марка кислородным баллоном. Но это не настоящий бросок – баллон летит мимо. Тогда Анна бросается на Марка. Отец и дочь дерутся, как дерутся люди мира, где давно нет драк. Марк получает несколько болезненных ударов. Марк удивленно трогает свое лицо. Видно, что такое с ним происходит впервые. 

МАРК

Как ты это сделала?

АННА

Что?

МАРК

Ты меня ударила.

АННА

 Марк, я тебя ненавижу. 

МАРК

Но ты меня ударила. 

АННА

Да. 

Анна больше не предпринимает попыток напасть на Марка. Они стоят и молча смотрят на то, как у их ног корчится агрессор, из его горла раздается страшный хрип. Контрскелет активирован – он укрощает руки, готовые душить и рвать, он посылает в мозг шары боли. И все-таки Агрессор медленно ползет к Марку. Очень медленно: сантиметр за сантиметром. 

АННА

Ему больно. 

МАРК

Но мне так спокойнее. 

Марк переступает через агрессора, идет в рубку. 

42.  Прерванная Мирная беседа
Марк сидит в кресле капитана. Читает книгу. Вошла Анна. Села в соседнее кресло. Марк предложил ей виски, Анна не отказалась. Выпила. 

АННА

Зачем ты это сделал?

МАРК

Нам пора возвращаться.

АННА

Ты не планировал возвращаться так рано. Мы собрали слишком мало капсул. 

МАРК

Многое идет не так, как я планировал. 

АННА

Ему больно. Он любит меня. 

МАРК

Вы свободные люди. Ты можешь остаться с ним на станции. 

АННА

Ты не должен был этого делать. Он не опасен для меня. 

МАРК

Ты не можешь знать. Он сам не знает. 

АННА

Ты не представляешь, как ему больно, когда я рядом. Он хочет меня защитить, он просто хочет меня… Сейчас он получает удар боли за каждую мысль обо мне. Человек не должен так мучиться.  

МАРК

Возможно, мы живы только потому, что вошли в безопасный периметр. 

АННА

Давай вернемся. Прямо сейчас. Высадишь нас на свободных астероидах. А потом полетишь сдавать капсулы.

МАРК

А как же дети? У тебя дети. 

АННА

Они мешают тебе?

МАРК

Не в этом дело. Им все равно нужна мать. 

АННА

Марк, средний срок жизни агрессора за периметром – полгода. Подари мне и ему эти полгода. 

Марк колеблется. Анна видит это. 

АННА

Я больше не буду претендовать на корабль. Он будет только твой.

МАРК

Анна, я плохой отец. Но неужели ты не понимаешь, что я стараюсь для тебя… 

АННА

Мне ничего не надо. Отпусти нас. 

МАРК

Я мечтал, что ты не будешь ни в чем нуждаться. 

АННА

Мне ничего не надо. 

МАРК

Тогда мне тоже ничего не надо.

Звучит сигнал бедствия. На карте появляется россыпь точек. Это спасательные капсулы. 

АННА

Сколько их… 

МАРК

Похоже круизный лайнер. (Компьютеру.) Сравнительное время прибытия?

Компьютер

Вы опережаете ближайший спасательный борт на двадцать минут, сорок четыре секунды. 

АННА

Это твой шанс. 

МАРК

Нет, это за пределами периметра. Если скелет отключится, ты его не удержишь. 

АННА

Я удержу его. 

Несколько секунд Марк смотрит в напряжении на экран. А Анна на Марка. 

АННА

Папа, это шанс, о котором ты мечтал. 

Марк колеблется. 

АННА

Будь собой. 

Что-то изменилось в глазах Марка. 

МАрк

Приготовиться к переходу. 

Анна рассмеялась. Но мало веселья в этом смехе. 

АННА

Я разбужу Соледад. Она нам понадобится. 

43.  В рубке И рядом. За периметром безопасности. 
Марк очнулся от перехода. Осмотрелся. Отхлебнул из бутылки виски. 

МАРК

Приготовиться. Мы на месте. 

В этот момент дверь рубки открылась. Агрессор ворвался в рубку бросился на Марка. Марк в последнюю секунду успел увернуться – движения Агрессора замедляла Анна, цепляющаяся за его штанину. 

АННА

Не трогай Марка!

Агрессор догнал убегающего Марка. Повалил на пол. Начал рвать. Марк пытается отбиваться, но это бесполезно. Ему противостоит соперник, наделенный первобытной яростью и мощью. Вдруг, агрессор обмяк, замолчал, повалился рядом с Марком. Анна бросила на пол бутылку виски, молча пошла за аптечкой. Соледад подошла к лежащим мужчинам. Разглядывает их: хрипящего Марка и бездвижного Агрессора. Крестится. Марк выбирается из-под тела Агрессора, идет к креслу пилота, заливая кровью пол. 

44.  Десять минут спустя. 
Анна принимают из шлюза спасательные капсулы разных классов. Ей помогает Соледад. Агрессор садится на полу, держится за голову. Рычит. Идет к Анне. Ощущение, что он будет ее убивать. 

АННА

Помогай. 

Агрессор несколько секунд стоит в нерешительности. Анна ударяет Агрессора по щеке. 

АННА

Не стой!

Агрессор рычит еще страшнее. Надвигается на Анну. 

АННА

Ты меня не тронешь. 

Но чувствуется по голосу, что Анна не очень уверена в своих словах. Агрессор бросается на Анну. Сжимает ее в объятиях. Глубоко и медленно разрывает ногтями кожу на лице Анны. 

АННА

Спокойно, спокойно… Хороший мальчик…

Агрессор действительно успокоился. Перестает рвать кожу на лице Анны. Анна высвобождается из объятий Агрессора. 

АННА

Сейчас у нас много работы. 

Анна подводит Агрессора к автоматическому погрузчику. Помогает ему забраться в кабину. Агрессор активирует погрузчик. 

СОЛЕДАД

Он сейчас все тут разнесет. 

АННА

Нет. Погрузчик оборудован системой безопасности. 

Словно в подвеждение ее слов массивная стальная клешня погрузчика остановилась в двух сантиметрах от виска Анны. 

АННА

Теперь я даже сама в это верю. 

45.  Улов
Марк подхватывает манипулятором очередную капсулу. Манипулятор несет ее к шлюзу. Неподалеку продолжает взрываться огромный круизный лайнер. Наверняка, на нем еще остались люди. Но спасательных капсул на нем больше нет. Помочь ничем нельзя. По крайней мере, такой корабль, как «Объем 309» помочь ничем не может. 

МАРК

Это последняя. 

ГОЛОС АННЫ

Принято. 

Марк не без удовольствия смотрит, как в черноте космоса возникают большие спасательные корабли. Возможно, они еще помогут тем, кто находится на судне. Но погоню за капсулами они на этот раз точно проиграли. Марк вытирает кровь, залившую глаза. 

МАРК

Вот так. 

Марк отключается.

46.  Игры с детьми
Марк, обклеенный пластырями, играет с детьми. Отвлекается.  Поглядывает через прозрачную сейчас стену Чайлд-Комбайна на то, что творится в корабле. Внутренний объем «Объема 309» заставлен спасательными капсулами. Они прочно зафиксированы десантными сетками. Соледад моет полы. Дверь рубки наглухо закрыта. Вот приоткрылась. В щели показалась голова Анны. Анна что-то крикнула Соледад, сбросила ей сверху пакет для мусора. И дверь тотчас закрылась. Марк смотрит на стеллаж с инструментами. Универсального резака нет на привычном месте. Скорее всего, его занесли в рубку. Наблюдения Марка прервал удар внука в пах. Марк скорчился от боли.

МАРК

Ты что сделал!

ВНУК

Почему ты со мной не играешь?

Марк перетерпел боль. Посмотрел на внука внимательно. 

ВНУК

Играй со мной!

К мальчику тотчас подъехал робот. 

Робот

Это была неудачная идея. 

МАРК

Почему ты не остановил его?

РОБОТ

Детей, не расположенных генетически к насилию мы воспитываем, но не лишаем свободы воли. 

МАРК

Детей. 

МАльчик

Ты будешь со мной играть?

МАРК

Да, конечно. Я, кажется, придумал игру…

47.  Молодые в рубке
Анна и Агрессор лежат обнаженные на каких-то тряпках, расстеленых прямо на полу рубки. Они еле помещаются, ноги Агрессора лежат между кресел пилотов. Анна опирается ногами на прозрачный отсек для скафандров. На голове агрессора повязка.  

АННА

С тобой я ничего не боюсь.

АГрессор

Я всегда хотел понять, что это значит: бояться. 

АННА

Тебе никогда не было страшно?

АГРЕссор

Нет. Я даже не вполне понимаю, о чем ты спрашиваешь. 

АННА

Ты не боишься умереть?

Агрессор

Я не хочу умереть. Наверное, это то же самое.

АННА

Не совсем. Я прошу тебя: не трогай Марка.

АГРЕССОР

Ты же понимаешь, что я не могу ничего обещать. 

АННА

Можешь. Я вижу, что ты можешь контролировать себя сам.

АГРЕССОР

Нет. Я могу только имитировать контроль. 

АННА

Это уже много. Другие такие…

АГРЕССОР

Агрессоры. 

АННА

Да. Они – тоже могут?

АГРЕССОР

Думаю, я самый спокойный из всех. 

АННА

Агрессоры. Звучит странно.

АГРЕССОР

Сперва таких как мы называли «предотвращенные агрессоры». Но первое слово не потерялось. 

АННА

Не трогай отца. Мы долетим до свободных астероидов и отпустим его. 

АГРЕССОР

С кораблем?

АННА

Ты против?

АГРЕССОР

Я просто не понимаю. 

АННА

Ты многого не понимаешь. А я тебе все объясню. 

АГРЕССОР

Я знаю одну совсем молодую планету. Мы будем там только вдвоем. Ты и я. 

Молодые люди целуются. Стук в дверь.

АННА

(Громко, чтобы было слышно за переборкой.)

Марк, тебе здесь нечего делать.

48.  Поздний завтрак. 
Соледад закончила уборку и залезла в свою капсулу. Марк активировал процесс заморозки, продолжил прерванный завтрак: уселся на одну из капсул, доедает что-то бесформенное из картонного контейнера. Когда Соледад уснула, Марк активировал разморозку капсулы в которой лежит католическая монашка из Польши.
МАРК

Дзень добрый, пани. 

49.  Поздний завтрак. Продолжение. 
Марк сидит на капсуле. Заканчивает завтрак, наслаждается крепким кофе. Из рубки вышел Агрессор. Увидел Марка, в два прыжка приблизился к нему. Но не бросился: не бьет, не рвет, просто скалит зубы и толкает. Марк испуган, но старается этого не показывать. Агрессор ходит по узкому проходу между капсулами, скалится, шипит. Огрызается на углы, которые задевает. Постепенно успокаивается. Марк протягивает Агрессору еще не распечатанный контейнер с едой. Агрессор разглядывает его, но не берет. Находит точно такой же в стеллаже с едой, вскрывает, начинает есть. 
МАРК

Зря. Я ничего сюда не подсыпал.

АГРессор

Я не могу этого знать.

МАРК

Я хотел тебе кое-что предложить. Пойдем, поговорим. 

Марк кивает в сторону Чайлд-Комбайна.

АГрессор

Почему там?

МАРК

Я не хочу, чтобы Анна нас услышала. 

Звучит логично. Марк входит внутрь комбайна. Агрессор, не выпуская из рук контейнер с едой, настороженно следует за Марком. 

50.  Игры с детьми 2
Марк зашел. Старший внук уже ждал его. Обрадовался деду, смотрит настороженно на Агрессора. 
Агрессор

Говори. 

МАРК

Да, сейчас. 

Берет внука двумя руками со спины. Подносит к Агрессору. 

МАРК

(Внуку.) Покажи дяде, как ты умеешь. 

Внук со всей силы бьет агрессора по лицу. Удар двухлетнего малыша не был болезненным. Но он достаточен для того, чтобы отключить даже имитацию контроля. Агрессор бросился на маленького мальчика: рвать, бить, кусать! Но как бы ни был стремителен его бросок, сенсоры роботов-воспитателей сработали быстрее. Они зафиксировали угрозу для своего подопечного, оценили физические параметры источника угрозы и послали команду выпустить целую серию парализующих игл. Агрессор рухнул к ногам Марка. Марк поцеловал внука в затылок, поставил на пол. Видно, что мальчик даже не успел испугаться. 

МАРК

Тебе понравилась игра?

Внук

Понравилась.

МАРК

Завтра придумаем еще какую-нибудь. 

Робот подъехал к Малышу. 

Робот

Это была неудачная идея.  

51.  Перемещение тяжестей
Марк тащит агрессора за ногу к капсуле. Но не к той ярко-красной, в которой агрессор был найден. Действие парализующего состава начинает проходить. Марк спешит. Он затаскивает тело Агрессора на погрузчик, везет его к капсуле. 

52.  Пляска святого витта
Прозрачная крышка капсулы закрылась. Пущен усыпляющий газ. Но еще долго корчится в его клубах беснующийся агрессор. Удары в стекло такие сильные, что Марку даже кажется, что крышка может треснуть. Это, конечно не так. Все равно – страшно. 

53.  ПРобуждение. 
Анна спит на тряпках на полу в рубке. Вдруг начинает истерически работать сигнал тревоги. Анна подскакивает. Видит на экране, что от корабля во все стороны разлетаются точки. В обзорном окне она видит, как летят собранные за долгий рейс капсулы. На капсулах вспыхивают сигнальные импульсные огни. Анна начинает выть. Она все понимает.

54.  Освобождение 
Марк одет в скафандр. Обе створки шлюзовой камеры широко раскрыты. С помощью автопогрузчика Марк выталкивает в открытый космос последние капсулы. В трюме осталась только капсула Соледад и несколько штатных спасательных пустых капсул. По кораблю гуляет вакуум. Марк танцует странный танец победы.

55.  НАдежда
Анна воет. Вдруг видит ярко-красную капсулу, в которой и был найден агрессор. У Анны появляется надежда. Она начинает маневрирование, пытаясь догнать эту капсулу. 

56.  ДЫшать полной грудью
Марк закрыл шлюз, восстановил кислородный баланс. Снял шлем скафандра. Вдохнул полной грудью. Улыбнулся. Заметил, что из Чайлд-Комбана на него смотрит внук. Видимо, стекло осталось прозрачным и внук мог наблюдать все, что произошло. Марк улыбнулся внуку. Внук улыбнулся Марку. Марк снял со стеллажа закрепленный ящик, вытряхнул из него инструменты. И стал бить ритмически пустым ящиком в дверь рубки. 

57.  Симуляторы  не сделают тебя хорошим пилотом
Анна пытается догнать ускользающую красную капсулу. Ей это никак не удается. Он подлетает то слишком близко и отфутболивает ее корпусом корабля, то, наоборот, никак не может дотянутся до капсулы манипулятором. Еще Анну нервирует стук в дверь. Он мешает сосредоточиться. В опасной близости к кораблю стали возникать другие спасательные корабли. Началась охота за капсулами. Скоро не пойманной осталось только одна – ярко красная капсула. Уже и к ней устремился шустрый маленький спасательный кораблик. Но Анне все-таки удалось произвести захват. Манипулятор отправляет капсулу к шлюзу. У Анны истерика – обратная реакция. 
58.  Улов
Анна выскочила из рубки. Не обращая внимание на Марка, до последнего бившего ящиком по двери, сбежала вниз, к капсулам. Открыла. В капсуле – католическая монашка. 

59.  Враги
Марк осторожно выглянул из рубки. Анна сидит рядом с Чайльд-комбайном. Изнутри на нее смотрят дети. Марк закрыл дверь. Заклинил ее огнетушителем. Достал из ящика очередную бутылку.  

60.  первые слова за четыре недели
Анна подошла к отцу, спящему в кресле пилота. 

АННА

Я беременна. 

Марк не знает, как реагировать. Ему хочется, чтобы это был сон. Но это не сон.  

61.  Снова поговорили.  несколько месяцев спустя.
Анна подошла к отцу. Марк небрит, у него настоящая борода. Анна, напротив, выглядит хорошо. Она следит за собой. Живот ее уже достаточно большой. 

АННА

Ты мне нужен. Я буду рожать сама. 

МАРК

Почему? А комбайн?

АННА

Это ребенок агрессора. Скорее всего, он тоже агрессор. Я не хочу, чтобы ему имлантировали эту штуку.

МАРК

Но ты понимаешь, что он может быть опасен для общества? 

АННА

Я не разговариваю с тобой. Просто постарайся быть эту неделю трезвым.

62.  Роды
Анна кричит. Она рожает. Что-то идет не так. Марк паникует.

МАРК

Я подниму Соледад. Пусть она поможет.

АННА

Нет!!!! Никто не должен знать!

МАРК

Тогда, надо идти в комбайн. 

АННА

Нет!!! Я запрещаю, слышишь. Я лучше умру!

Анна продолжает кричать. Очевидно, что роды проходят с осложнениями. Анна теряет сознание от боли. Марк не знает, что делать. Ребенок не появляется. Тогда, решившись, Марк несет Анну к комбайну. 

63. Новый жилец.  В  Комбайне
Анна смотрит на младенца, рядом с которым хлопочут роботы-акушеры. 

АННА

Ты не послушал меня. Комбайн не выпустит его без контр скелета. 

МАРК

Ты бы умерла. 

АННА

Ты растоптал меня, Марк. Я ненавижу тебя. 

МАРК

Послушай. Здоровый ребенок. Подумаешь, контр-скелет… Главное, он жив. И ты жива. 

АННА

Ты так думаешь?

64.  На слудующее утро. 
Марк проснулся и почувствовал, что его дочери больше нет на корабле. Пропала и одна из спасательных капсул. 

65.  Выбор
Первый день Марк просто пил. И не подходил к комбайну. Слушал по трансляции лепет детей. Делал громче, тише, отключал совсем. Включал снова. Умилялся их словам играм, разговорам с роботами и друг другом, плакал. На второй день Марк попробовал ударить сам себя. Не получилось. Но Марк настойчив – он снова и снова пытается нанести себе удар. Наконец, ему это удалось. Марк улыбнулся впервые за долгое время.  

66.  Третий день
На третий день Марк почувствовал, что готов.  Он взял универсальный резак и подошел к Чайлд-Комбайну. Осталось пять часов до того, как автоматика имплантирует в его младшего внука саморазвивающийся контр-скелет. Марк провел лучом плазмы по поверхности Комбайна. Плазма оставила только маленькую царапину – комбайны этого типа предназначены для сохранения жизни детей даже в эпицентре ядерного взрыва. Но Марк не сдался. Он принес несколько бутылок виски, лед и… снова включил универсальный резак.

67.  Наперегонки со временем
За пять часов Марк прорезал небольшое отверстие в корпусе комбайна. Сейчас Марк выжигает внутренности блока управления. Но удивительно надежен комбайн. Мигают аварийные лампочки, вопит сирена. Но Марк видит сквозь прозрачную стену, как манипуляторы готовят младенца к операции – стерилизуют спину, отмечают места, куда будут вживлены элементы контр-скелета. Осталось 5 минут, три, две, двадцать секунд. Марк кричит. Он страшен. Свет в комбайне гаснет. Манипуляторы застывают, не успев прикоснуться к коже малыша. Марка рвет от страха. Три пары испуганных детских глаз смотрят на Марка. Четвертый ребенок сладко спит.  

68.  ПОДЪЕМ!
Марк открыл капсулу Соледад. Через несколько секунд женщина завозилась. Бурча по своему обыкновению, вылезла из капсулы. Потянулась к швабре и ведру. Поплелась к рубке. Мимо Соледад прошел голый мальчик. Соледад не сразу поняла, что произошло. А когда поняла, когда увидела, что Чайлд-комбайн не подает признаков жизни, тяжело села на первый попавшийся ящик. Сразу превратилась в старуху. Дети полезли на нее, как на новую игрушку. Теребят, дергают за волосы, за нос. Соледад не шевелится. Смотрит на Марка, который держит на руках малыша и кормит его молоком из бутылки из-под виски. 

МАРК

Платить нечем. 

Соледад смотрит на Марка. 

МАРК

Не смотри на меня. Так получилось. 

69.  Относительный покой.  Разговоры.
После тяжелого дня дети накормлены и спят на куче тряпок. Марк и Соледад пьют. Марк пьян. 

МАРК

Прекрасный мир! Нет боли! Нет страданий! Дети не умирают! Преступники не успевают стать опасными. Я думал, что такие, как я, выиграли больше всех. Я думал, что эти руки не могут никого ударить. Я был счастлив!

Марк смотрит на свои руки. Показывает их Соледад. Соледад внимаельно их разглядывает. 

марк

А где я сейчас, Соледад? Кто я? Что я наделал? Где моя дочь? Что я буду делать с детьми?

Соледад

Тебе нужно заснуть. 

МАРК

Да, нужно… Я не могу. 

Марк ложится прямо в проходе между ящиками. Соледад укрывает его брезентом. 

МАРК

Мне холодно.

Соледад обнимает Марка со спины, пытается лучше укрыть его куском ткани. Марк засыпает. 
70.  Марк  проснулся
Марк проснулся и понял, что болен.  

СОЛЕДАД

Ты болен. 

Марк смотрит на Соледад. Она подозрительно хорошо выглядит. Она убрала волосы, ее лицо разгладилось. Держит на руках пятидневного младенца. 

Марк

Что с тобой?

Соледад 

(Смутилась.) Дурак! 

Марк смеется. Пытается смотреть на детей. Проваливается в бред. 

МАРК

Убери детей, я заболел. 

71.  СОН МАРКА
Агрессор сидит у постели Марка. 

АГРЕСсор

Марк, поговори со мной.

72.  Марк снова проснулся
Марк проснулся оттого, что старшие брат и сестра подрались прямо у него на голове. Марк проснулся, разнял детей. 

МАРк

Где старушка?

Девочка

Мама Соледад там.

МАРК

Какая, к черту, мама…

Марку не понравилось направление, в котором показала девочка. Марк встал и, шатаясь, цепляясь за стены,  пошел к рубке…

МАРК

Соледад! Ничего там не трогай. Ты слышишь?

Начинается отсчет времени до перехода. Марк пытается успеть добраться до рубки. 

73.  Во сне
Марк видит пеликана, который отрывает клювом куски от собственного сердца  и кормит им птенцов. Потом пеликан превращается в Агрессора. 

Агрессор

Марк, почему ты не поговорил со мной?
74.  Марк очнулся
Марк очнулся ненадолго. Лежит возле рубки, его голова разбита. Марк как сквозь туман видит, как старший мальчик вскрывает упаковку еды и ест. Марк засыпает.
75.  марк спит.
Марк спит. Спит под оранжевым солнцем. Спит под двойным солнцем. Спит в трущобах. В развалинах. В дешевых приютах. Рядом с ним всегда Соледад. И дети. В тряпках. В одежде с чужого плеча, голые и загорелые под ласковым солнцем теплых планет. По бесконечной равнине идет автопогрузчик, которым управляет Соледад. Автопогрузчик несет спящего Марка. Дети сидят на плечах шагающей машины. Сперва детей четверо. Потом трое. Потом – двое. Соледад закапывает трупик девочки в снег. Сидит на снегу. По снегу рядом с Марком топчется пеликан.

ПЕЛИКАН

Марк, почему ты не поговорил со мной?

76.  Марк проснулся
Марк проснулся. Соледад поднесла ему ко рту чашку с бульоном. 

МАРК

Кто-нибудь жив?

СОЛЕДАД

Все живы. Зачем глупое спрашиваешь?

МАРК

Где мы? Зачем ты трогала управление? Ты понимаешь, что мы теперь не вернемся? Мы никогда не вернемся!

Марк вскакивает и бросается на Соледад. Он готов рвать ее на части. Но у него еще слишком мало сил. Соледад успевает увернуться. Марк падает рядом с открытой дверью рубки. Видит в иллюминатор… Землю. 

МАРК

Земля?

СОЛЕДАД

Земля, баран. 

77.  Временное решение
Двор католического монастыря. Марк стоит рядом с той самой монашкой, которую он перекладывал в капсулу агрессора. 

МОнашка

Не волнуйтесь, мы позаботимся о детях. 

МАРК

Я должен найти их мать. Это может занять и год, и два. 

МОНАШКА

Они будут вас ждать. 

Марк кивает монашке, уходит. За оградой монастыря его ждет Соледад, которую трудно узнать. Она выглядит молодо, одета в простую одежду, которая очень ей идет. Марк обнимает Соледад. Они идут по тротуару. 

СОЛЕДАД

Что теперь?

МАРК

Нужно кое с кем поговорить. 

78.  МАРК разговаривает
В глубоком космосе, на безымянном астероиде, находится станция колонистов. Марк дерется с Агрессором  в баскетбольном зале. Скорее это напоминает схватку двух бешеный псов. Дерущиеся вырывают друг у друга куски тела, ломают кости, пытаются выгрызть глаза. Но сила ярости на стороне Марка. Агрессор больше не может сопротивляться, он лежит на полу с перебитыми руками. 

МАРК

Что ты хотел мне сказать?

Агрессор пускает пену. Марк трясет его. 

МАрк

Что ты хотел мне сказать?

АГРЕССОР

Не надо нас бояться.

МАРК

Это все?

Марк смеется. Отпускает агрессора, как мешок. В зал въезжает на инвалидной коляске Анна. Ее лицо покрыто шрамами. Одна рука в гипсе, волосы растут клочками. 

АННА

Здравствуй, папа. 

Марк смотрит на Анну. 

МАРК

Я за тобой. 

АННА

Я дома. 

Марк кивает головой и выходит из зала, оставляя за собой кровавую дорожку. В дверях Марк оборачивается.  

МАРК

Ты уверена?

Женщина в инвалидном кресле улыбается. 

79.  Семейный совет
Марк и Соледад сидят в пилотских креслах корабля класса «Объем».
СОЛЕДАД

Ты же знал, что она останется. 

МАРК

Я должен был спросить. 

СОЛЕДАД

Ты глупый, Марк.  

Марк улыбается. Протягивает руку Соледад. Соледад вложила свою ладонь в ладонь Марка. 

СОЛЕДАД

Какой же ты глупый, Марк.

МАРК

Поговори мне. 

Соледад улыбается улыбкой счастливой женщины. Под глазом у Соледад огромный синяк. 

КОНЕЦ
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